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David	is	after	god's	own	heart

10-reasons-david-is-called-a-man-after-god's-own-heart.	Who	said	david	is	a	man	after	god's	own	heart.	David	is	a	man	after	god's	own	heart.	What	does	it	mean	that	david	is	a	man	after	god's	own	heart.	God	said	david	is	a	man	after	my	own	heart.	What	verse	says	david	is	a	man	after	god's	own	heart.	Where	in	the	bible	does	god	say	that	david	is	a
man	after	my	own	heart.

This	post	may	contain	affiliate	links	to	the	products	I	love.	For	full	disclosure,	click	here.	King	David.	In	words	goda	s,	to	a	man	after	Mya	own	heart.â	(Acts	13:22;	1	Samuel	13:14)	Have	you	ever	|why	wondered?	This	man	who	proved	himself	capable	of	lust.	Which	led	to	the	adultery.	Which	led	to	the	murder.	(2	Samuel	11)	How	did	he	do	it	in	the
annals	of	history	and	in	the	same	Word	of	God	as	a	man	according	to	the	heart	Goda	s?	To	be	honest,	I'm	not	really	sure.	The	Bible	doesn't	tell	us.	At	least	not	in	that	black	and	white	way	that	leaves	no	doubt.	But	that	doesn't	mean	that	we	have	Cana	t	draw	some	sound	conclusions	rather	based	on	what	the	Bible	says.	When	I	think	of	Davida's	life	and
read	his	writings,	among	other	things,	I	am	impressed	by	a	feature	that	David	exemplifies	more	than	anyone	else	in	Scripture,	and	most	likely	more	than	any	human	IA	has	ever	known:	complete	and	naked	and	raw	honesty	with	God.	Reading	the	Psalms	is	like	making	an	eight-voluntary	ride	in	the	mind	of	a	psychotic	madman.	Dona	believe	me?	Check
this	out:	Answer	me	when	I	call,	God	of	my	justice!	You	gave	me	relief	when	I	was	in	trouble.	Have	mercy	on	me	and	grant	my	prayer!	(Psalm	4:	1)	Give	ear	to	my	words,	O	Lord;	take	into	account	my	groan.	Pay	attention	to	the	sound	of	my	cry,	my	King	and	my	God,	for	I	beseech	you.	(Psalm	5:	1-2)	O	Lord,	do	not	correct	me	in	your	wrath,	and	do	not
discipline	me	in	your	wrath.	Have	mercy	on	me,	Lord,	for	I	am	running	away;	I	heal,	O	Lord,	for	my	bones	are	troubled.	My	soul	is	also	upset.	But	you,	Lorda	for	how	long?	Turn,	O	Lord,	frees	my	life;	save	me	for	the	good	of	your	kindness.	For	in	death	there	is	no	memory	of	you;	in	Sheol	who	will	praise	you?	I	am	tired	with	my	complaint;	every	night	I
sing	my	bed	with	tears;	I'm	wearing	my	couch	with	my	crying.	My	eye	refuses	away	because	of	pain;	grows	because	of	weakness	of	all	my	enemies.	(Psalm	6:	1-7)	O	Lord,	our	God,	how	great	is	your	name	on	all	the	earth!	Your	glory	is	set	over	the	heavens.	From	the	mouth	of	babies	and	children,	who	have	established	strength	because	of	your	enemies,
to	silence	the	opponent	and	the	avenger.	When	I	look	at	your	sky,	the	work	of	your	fingers,	the	moon	and	the	stars	you	have	arranged,	what	is	man	because	you	remember	and	the	son	of	man	why	you	care?	(Psalm	8:	1-4)	I	will	give	thanks	to	the	Lord	with	all	my	heart;	I	tell	all	your	wonders.	I	will	be	glad	and	rejoice	in	you;	I	will	sing	praises	to	your
name,	or	Most	High.	(Psalm	9:	1-2)	Until,	O	Lord?	You're	gonna	forget	me	forever?	How	long	until	I	hide	your	face	from	me?	How	long	do	I	have	to	take	anxiety	in	the	soul	and	have	pain	throughout	my	heart	the	day?	How	long	must	my	enemy	be	exalted	on	me?	I	love	you,	Lord,	my	strength.	The	Lord	is	my	rock	and	my	fortress	and	my	liberator,	my
God,	my	cliff,	where	I	shelter,	my	shield,	and	the	horn	of	my	salvation,	my	fortress.	I	call	upon	the	Lord,	who	is	worthy	of	being	praised,	and	I	am	saved	by	my	enemies.	The	bonds	of	death	had	surrounded	me;	torrents	of	destruction	assaulted	me;	the	ropes	of	the	underworld	had	me;	The	laces	of	death	stood	before	me.	In	my	anguish	I	invoked	the
Lord;	to	my	God	I	cried	for	help.	From	his	temple	he	listened	to	my	voice,	and	my	cry	for	his	ears.	(Psalm	18:	1-6)	My	God,	my	God,	why	have	you	abandoned	me?	Why	are	you	so	far	from	me	the	rescue,	from	the	words	of	my	moaning?	O	my	God,	I	cry	day,	but	he	does	not	answer,	and	at	night,	but	I	find	rest.	And	yet	you	are	holy,	on	the	praises	of
Israel.	In	you	our	fathers	trusted;	they	trusted,	and	delivered	them.	They	cried	to	you	and	were	saved;	in	you	they	confided	and	were	not	ashamed.	See?half	crazy,	at	least.	a	man	according	to	my	heartâ	or	maybeâ	|just	maybe	these	are	the	words	of	a	very	normal	person	with	very	normal	emotions	that	in	reality	is	willing	to	tell	god	the	truth.Â	who	is
willing	to	believe	that	god	is	big	enoughmanage	every	bad	thing	we	can	throw	his	way.	because	God	does	not	want	my	placides	or	my	clichés.	He	does	not	want	my	brave	face	or	my	“I	am	doing	well”	or	my	grin-and-bear-it.	He	wants	my	heart.	also	–	and	perhaps	also	especially	–	when	it	is	not	beautiful	and	clean	and	beautiful,	complete	with	don-wrap
and	a	bow	on	top.	his	will	to	listen.	His	invitation	to	give	our	care	to	him	(Philip	5:7)...	his	summons	to	approach	his	throne	in	our	times	of	trouble	(Hebrews	4:16)...	all	this	is	more	than	enough	and	more	than	we	deserve,	is	it	not?	And	yet	our	incredibly	beautiful	god	goes	beyond.	because	when	I	take	the	time	to	remove	the	mask	and	unravel	the	ugly
and	just	be	honest	with	him,	he	looks	in	my	eyes	and	listens	as	they	are	meaningful,	and	then.	Then	I	find	myself	so	caught	in	the	wonder	of	his	face,	I	wonder	why	I	have	never	looked	away	first.	and	suddenly,	the	things	of	the	earth	grow	strangely	dim.	The	depression	that	derades	me.	The	illusion	that	derides	me.	the	defeat	that	despises	me.	is	all
there,	often	unchanged.	but	in	a	miraculous	way	I	can	attribute	to	God	alone,	his	strength	is	smaller.	his	power	was	able.	and	everything	begins	to	make	the	choice	of	being	raw	and	real	with	a	god	who	already	could	see	the	depths	of	my	soul	first.	He	wants	a	genuine	relationship	with	me	so	much.	It	is	a	truth	that	I	neglect,	but	I	have	the	feeling	that
David	understood	it	well.	and	God	knew	that	the	feeling	was	mutual.	“A	man	after	the	heart	of	God”	indeed.	Hi,	I'm	jennifer,	and	I	couldn't	be	happier	to	let	you	visit	from	divine	encounter.	I	am	passionate	about	meeting	Jesus	and	encouraging	others	to	do	the	same.	both	in	my	local	church	or	here	online,	I	am	committed	to	helping	people	build	a	real
faith	through	the	relationship	with	God,	especially	in	the	areas	of	prayer	and	study	of	the	Bible.	You	can	know	more	about	me	here.	Thank	you	so	much	for	coming	through!	the	new	international	version	after	having	removed	saul,	he	made	their	king	greed.	God	testified	on	him:	«I	found	a	greedy	son	of	Jesse,	man	after	my	heart;	will	do	everything	I
want	to	do."	but	God	removed	saul	and	replaced	him	with	David,	a	man	on	whom	God	said,	"I	have	found	a	greedy	son	of	Jesse,	man	after	my	heart.	will	do	everything	I	want	to	do."	standard	English	version	and	when	he	had	removed	it,	resurrected	david	to	be	their	king,	of	which	he	testified	and	said:	‘I	found	in	David,	son	of	Jesse	a	man	after	my
heart,	who	will	do	all	my	will.’	drinking	a	bible	of	study	after	having	removed	saul,	he	rose	up	from	greed	as	their	king	and	testified	on	him:	"I	have	found	a	man	from	a	greedy	son	of	Jesse	after	my	heart;	he	will	do	my	will	in	his	entirety."	and	after	having	removed	him,	he	rose	up	from	the	king,	to	whom	he	also	said,	"I	have	found	David,	son	of	Jesse,
man	according	to	my	heart,	who	will	do	all	my	will."	the	bible	of	king	Jacob,	and	when	he	had	removed	it,	he	rose	from	david	to	be	their	king;	to	whom	he	also	gave	testimony,	and	said,	"I	have	found	David,	son	of	Jesse,	a	man	who,	after	my	heart,	will	do	all	my	will."	and	when	he	had	removed	him,	he	rose	up	for	them	as	king,	and	gave	testimony,	and
said,	"I	have	found	David,	son	of	Jesse,	man	after	my	heart,	who	will	do	all	my	will."	he	had	removed	him,	and	he	rose	up	from	his	sight	to	be	their	king,	concerning	whom	he	also	testified	and	said,	‘I	found	David,	the	son	of	Jesse,	a	man	after	my	heart,	who	will	do	all	my	will.’NASB	1995“After	he	had	removed	him,	he	lifted	davide	to	be	their	king,
concerning	whom	he	also	testified	and	said:	“I	found	David	the	son	of	Jesse,	a	man	after	my	heart,	who	will	do	all	my1977	“And	after	he	had	removed	him,	David	rose	up	to	be	their	king,	king,who	He	also	testified	and	said:	“I	found	DAVID	the	son	of	Jesse,	a	man	after	my	heart,	who	will	do	all	my	will.”	Amplified	Bible	And	when	He	had	removed	it,	He
raised	David	to	be	their	king:	of	him	he	testified	and	said:	“I	found	DAVID	the	son	of	Jesse,	a	man	after	my	heart	[conformed	to	my	will	and	my	purposes],	who	will	do	all	my	will.	After	having	removed	it,	David	rose	up	as	their	king	and	testified	on	him:	“I	have	found	David,	son	of	Jesse,	as	a	man	after	my	heart,	who	will	do	all	my	will.”	The	standard
Bible	After	removing	it,	He	raised	David	as	their	king	and	testified	on	him:	«I	have	found	David,	son	of	Jesse,	a	man	faithful	to	Me,	who	will	do	all	My	will».	American	standard	version	And	when	he	had	removed	it,	David	rose	up	to	be	their	king;	to	whom	he	also	bore	testimony	and	said,	I	have	found	David,	son	of	Jesse,	man	after	My	heart,	who	will	do
all	my	will.	The	Aramaic	Bible	in	English	Plain	And	he	removed	him	and	rose	up	for	them	David	The	king	said	to	him,	I	have	found	David	the	son	of	Jesse,	a	man	according	to	my	heart.	It's	gonna	be	my	pleasure.	Contemporary	English	versionLater,	God	removed	Saul	and	made	David	reign	in	his	place.	God	said	of	him:	"David,	son	of	Jesse,	is	the	kind	of
person	I	like	most!	Do	whatever	I	want	you	to	do."	The	Bible	of	Douay-Rheims	And	when	he	removed	it,	he	rose	up	to	be	king	David,	to	whom	he	gave	testimony,	saying,	I	have	found	David,	son	of	Jesse,	man	according	to	my	heart,	who	will	do	all	my	will.	Updated	version	in	English	And	when	he	had	removed	it,	David	rose	up	to	be	their	king;	to	whom
he	also	bare	testimony,	and	said,	"I	have	found	David,	son	of	Jesse,	man	after	my	heart,	who	will	do	all	my	will."	Translation	of	good	news	After	having	removed	him,	God	made	David	their	king.	This	is	what	God	said	about	him:	"I	have	discovered	that	David	son	of	Jesse	is	the	kind	of	man	I	like,	a	man	who	will	do	everything	I	want	him	to	do."
Translation	of	GOD	WORD®	God	took	away	Saul,	and	made	David	their	king.	God	spoke	favorably	about	David.	He	said:	"I	have	found	that	David,	son	of	Jesse,	is	a	man	who	follows	my	heart.	He	will	do	everything	I	want	him	to	do.'International	Standard	Version	Then	God	removed	Saul	and	made	David	their	king,	of	whom	he	testified:	"I	have
discovered	that	David,	son	of	Jesse,	is	a	man	who,	after	my	heart,	will	fulfill	all	my	desires."	Literal	Standard	Version,	having	removed	it,	David	raised	them	for	king,	to	whom	even	after	testifying,	said:	"I	have	found	David,	son	of	Jesse,	man	according	to	my	heart,	who	will	do	all	my	will."	NET	BibleAfter	removing	it,	God	raised	David	their	king.	He
testified	on	him:	'I	have	found	David,	son	of	Jesse,	a	man	after	my	heart,	who	will	do	everything	I	want	him	to	do.'	When	he	had	removed	him,	David	rose	up	to	be	their	king,	to	whom	he	also	testified:	"I	have	found	David,	son	of	Jesse,	man	after	my	heart,	who	will	do	all	my	will."	Weymouth	New	Testament	After	removing	him,	he	rose	up	David	to	be
their	king,	to	whom	he	also	witnessed	when	he	said,	"I	have	found	David,	son	of	Jesse,	a	man	I	love,	who	will	obey	all	my	orders."	The	Bible	of	the	World	When	he	had	removed	him,	David	rose	up	to	be	their	king,	to	whom	he	also	testified:	"I	have	found	David,	son	of	Jesse,	man	after	my	heart,	who	will	do	all	my	will.	"The	literal	translation	of	Jovane
and	I	removed	him,	He	raised	David	to	them	for	king,	to	whom	even	after	he	testified,	he	said,	I	found	David	the	son	of	Jesse,	a	man	according	to	My	heart,	who	will	do	everything.	Additional	translations	...Page	2New	international	version	Then	the	people	asked	a	king,	and	gave	them	Saul	the	son	of	Kish,	the	tribe	ofwho	ruled	forty	years.	Then	the
people	begged	for	a	king,	and	God	gave	them	Saul	the	son	of	Kish,	man	of	the	tribe	ofche	regnò	per	quarant'anni.	versione	standard	inglese	poi	chiesero	un	re,	e	dio	diede	loro	saul	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni.	bibbia	di	studio	berean	poi	il	popolo	chiese	un	re,	e	dio	dio	dio	dio	quaranta	anni	sotto	saul	figlio	di	kish,
dalla	tribù	di	beniamino.	bibbia	letterale	bernese	poi	chiesero	un	re,	e	dio	diede	loro	saul	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni.	la	bibbia	di	re	giacomo	poi	desideravano	un	re;	e	dio	dio	dio	dio	dio	saul,	figlio	di	cis,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni.	nuovo	re	versione	di	james	poi	chiesero	un	re;	così	dio	diee	loro
saul	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni.	nuova	bibbia	standard	American	poi	chiesero	un	re,	e	dio	di	dio	di	dio	dio	saul	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni.	1995	“Allora	chiesero	un	re,	e	dio	dio	dio	dio	dio	dio	saul	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant’anni.	(b)	in	1977	“And	poi
chiesero	un	re,	e	dio	dio	dio	dio	dio	dio	saul	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant’anni.	bibbia	amplificata	poi	chiesero	un	re,	e	dio	diede	loro	saul	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni.	bibbia	cristiana	poi	chiesero	un	re,	e	dio	diede	loro	saul	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni.	la
bibbia	standard	poi	chiesero	un	re,	così	dio	diede	loro	saul,	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	40	anni.	American	versione	standard	poi	chiesero	un	re;	e	dio	dio	dio	dio	saul	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	lo	spazio	di	quaranta	anni.	la	bibbia	aramaica	inglese	plane	poi	si	chiesero	un	re,	e	dio	diede	loro	shaul,	figlio	di	qish,
uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni.	inglese	contemporaneo	la	versionema	il	popolo	chiese	un	re.	Così	per	40	anni	dio	dio	di	di	dio	di	dio	di	loro	re	saul,	figlio	di	kish	dalla	tribù	di	beniamino.	la	bibbia	di	Douay-Rheims	e	dopo	di	che	essi	desideravano	un	re;	e	dio	diee	loro	saul,	figlio	di	cis,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	quarant'anni.
versione	aggiornata	in	Englishse	poi	chiesero	un	re;	e	dio	dio	di	dio	dio	saro	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	lo	spazio	di	quaranta	anni.	translating	di	buona	notizia	and	when	chiesero	un	re,	dio	diede	loro	saul	figlio	di	kish	dalla	tribù	di	beniamino,	per	essere	loro	re	per	quaranta	anni.	"allora	il	popolo	chiese	un	re,	così	dio	diede	loro
saul,	figlio	di	kish,	dalla	tribù	di	beniamino.	dopo	quarant'anni	versione	standard	internazionale	when	chiesero	un	re,	dio	diede	loro	il	figlio	di	kish	saul,	dalla	tribù	di	beniamino,	per	40	anni.	versione	standard	letteralee	in	Seguito	chiesero	un	re,	e	dio	diede	loro	saul,	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni;	bibbia	di	re	poi
chiesero	un	re,	e	dio	diee	loro	saul	figlio	di	kishanta,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	che	la	bibbia	di	new	heart	poi	chiesero	un	re,	e	dio	diede	loro	saulo,	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni.	weymouth	nuovo	will	poi	chiesero	un	re,	and	dio	dio	diede	loro	saul	figlio	di	kish,	un	benjamite,	che	regnò	quarant'anni.	mondo	inglese
la	bibbia	poi	chiesero	un	re,	e	di	di	di	diee	loro	saulo,	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni.	la	translating	letterale	di	giovane	e	in	Seguito	chiesero	un	re,	e	dio	diee	loro	saulo,	figlio	di	kish,	uomo	della	tribù	di	beniamino,	per	quarant'anni;	translating	aggiuntive	.pagina	3(20)	dopo	di	che	ha	dato	loro	giudici	.	.	.	il	meglio
mss,.Give	a	different	reading	-	"gave	them	the	earth	to	them	as	heritage,	about	450	years,	and	after	these	things	gave	him	to	the	judges",	the	450	years	in	this	case	referred	to	the	interval	between	the	choice	of	"our	fathers	",	which	can	be	considered	by	the	birth	of	Isaac	(BC	1897	according	to	the	timeline	received)	to	the	distribution	of	the	country
conquered	in	BC	1444.	As	regards	any	great	discrepancy,	this	is	a	sufficient	explanation,	but	what	has	been	said	before	As	for	the	general	trend	in	a	speech	of	this	type	of	resting	in	round	numbers,	it	must	also	be	remembered.	(See	note	on	Acts	7:	6).	Josephus	(Ant.	VIII.	3	,?	1)	D	within	592	years	from	the	exodus	at	the	building	of	the	Temple	of
Solomon.	Of	this	period	sixty-five	years	were	occupied	by	wandering	in	the	desert	and	conquest	under	Joshua,	eighty-four	from	the	kingdoms	of	Saul	and	David	and	the	first	four	years	of	Solomon,	leaving	443	years	for	the	period	of	judges.	He	accepts	him,	he	will	be	seen,	sufficiently	with	the	text	received	in	this	passage,	but	leaves	the	discrepancy
with	1kings	6:	1	inexplicable.	In	obviously	there	would	be	nothing	strange	to	Sao	Paulo	following	the	same	traditional	chronology	as	Josephus,	although	he	differed	from	that	of	the	present	Jewish	text	of	the	Old	Testament.	CommentariaPrelle	...	Greek	[all	this	has	taken]	Ã	Ã	Ã	ã,	(HÃ	¥	s)	adverbstrbstrbstrbstrbstrbstrbstrbstrbstrbstrbstrang:	probably
adverb	of	comparative	from	HOS;	Whatever,	ie	in	that	way.450	{}	Ã¯	"Ã®	Î¼Ã¯"	Ã¯	±	Î	Î	Î	±	",	(Tetrakosiois)	Adjective	-	Neutral	dative	Pluralstrong	5071:	four	hundred.	Plural	from	Tessari	and	Hekaton;	fifteenth	century.	Years.	Ã¡Â¼	Ã¯	"Ã®î¼Ã¯æ'Ã®â¹Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®Ã®	((esin)	Name	-	Neutral	Neutral	dative	Pluralstrong's	2094:	a	year.
Apparently	a	primary	word;	one	year.	®Â¼Ã®	Î¼Ã¯	"Ã¡	Â½	Â	°	(Meta)	Prepositionstrong's	3326:	(a)	Gen:	with,	in	the	company	with,	(b)	acc:	(1)	behind,	beyond,	after,	of	the	place,	(2)	after,	Of	the	time,	with	names,	neutral.	of	adjectives.	This,	Ã¯	"Î	±	±	â	±	Ã¡â¿	Ã¯"	Î	±	(Tauta)	Proneun	demonstration	-	Accusativo	Neutral	Pluralstrong's	3778:	this;	he
is	it.	[God]	He	gave	[them]	Ã	"Ãž'Ã¯	â	€	™	â	€	â	€	œã®Ã®Â½	(EdÃ	¥	ken)	verb	-	active	indicative	aorist	-	3rd	person	Singularstrong's	1325:	to	offer,	give;	I	put,	place.	A	prolonged	form	of	a	primary	verb;	give.judgesÃ	âºÃ¯	ÃžÃ¯	"Ã¡	Â½	Ã¯,	(kritas)	Name	-	accusative	male	pluralstrong	2923:	a	judge,	magistrate,	ruler.	From	Krino;	a	judge.	TIL	THE
TIME	OÂ	â	€	â	€	¢	Ã¯	â	€	Ã¯,	(HeÃ	¥	s)	Prepositionstrong	2193:	a	conjunction,	preposition	and	adverb	of	continuity,	up	to.of	samuel	"Â	£	Î	±	Î	Î	±	Â	Â	Â	â	â½	'	Ã®	Â	»(SamouÃ¤"	l)	Name	-	genitive	masculine	Singularstrong's	4545:	Samuel,	a	Jewish	prophet.	Of	Jewish	origin;	Samuel,	an	Israelite.TheÃ¯	"ÃžÃ¡â¿	...	(tou)	article	-	masculine	genitive
Singularstrong's	3588:	the	defined	article.	Included	the	feminine,	and	the	neutral	to	all	their	inflections;	the	determinative	article	;	the.prophet.Ã¯	â,¬	Ã¯	ÃžÃ¯	â	€	ÃžÂ®Ã¯	"ÃžÃ¯	...	(prophÃ¤"	tou)	Name	-	Men's	genitive	Singularstrong's	4396:	from	a	composite	of	pro	and	Phemi;	an	expected;	by	analogy,	an	inspired	speaker;	by	extension,	a	poet.jump
to	preferredwards	fine	fifty	four	hundred	judges	prophet	samuel	space	timejump	in	newadwards	fine	fifty	four	hundred	judges	prophet	samuel	space	timelinksacts	13:20	nivacts	13:20	Nltacts	13:	20	ESVACTS	13:20	NASBACTS	13:20	KJVACTS	13:	20	Bibliapps.Comacts	13:20	Biblialacts	13:20	Chinese	Bibliacts	13:20	BibleChiacces	French	13:20	Clyx
Quote	5:20	Quotes	ClyxNTNT	Apostles:	Acts	13:20	After	these	things	He	gave	them	judges	(Acts	of	the	Apostles	AC)	Page	4New	International	Version,	â,¬	Indeed,	starting	with	Samuel,	all	the	prophets	that	They	talked	they	predicted	these	days.	Vacuum	the	habitable	translation	"Supervision	with	Samuel,	every	prophet	spoke	of	what	is	happening
today.	Version	English	Standard	and	all	the	prophets	who	spoke,	from	Samuel	and	those	who	spoke,	from	Samuel	and	those	who	came	after	him	,	he	also	proclaimed	these	days.	Bibible	BibleIndeed,	all	the	prophets	of	Samuel,	as	well	as	they	spoke,	have	proclaimed	these	days.	Bibleand	literal	bibleand	also	all	the	prophets	of	samuel,	and	those	s
ubently,	as	they	talked,	have	also	proclaimed	proclaimed	days.	King	James	BibleYea,	and	all	the	prophets	of	Samuel	and	those	who	follow,	as	many	have	spoken,	have	also	predicted	these	days.	New	King	James	VersionYes,	and	all	the	prophets,	from	Samuel	and	those	who	follow,	as	many	have	spoken,	have	also	predicted	these	days.	New	American
Standard	Bible	And	in	the	same	way,	all	the	prophets	who	spoke	from	Samuel	and	his	successors	onward,	have	also	announced	these	days.	NASB	1995	“And	in	the	same	way,	all	the	prophets	who	spoke,	from	Samuel	and	his	successors	forward,	have	also	announced	these	days.	NASB	1977	“And	in	the	same	way,	all	the	prophets	who	spoke,	from
Samuel	and	his	successors	onwards,	have	also	announced	these	days.	Amplified	BibleIndeed,	all	the	prophets	who	spoke,	from	Samuel	and	those	who	came	after	him,	have	also	announced	these	days.	The	standard	Christian	Bible	“In	addition,	all	the	prophets	who	have	spoken,	from	Samuel	and	from	those	who	follow	him,	have	also	predicted	these
days.	The	standard	Bible	In	addition,	all	the	prophets	who	have	spoken,	from	Samuel	and	those	who	follow	him,	have	announced	also	these	days.	The	American	standard	versionYea	and	all	the	prophets	of	Samuel	and	those	who	followed,	as	many	have	spoken,	have	also	said	of	these	days.	The	Aramaic	Bible	in	English	Plain	“And	all	the	Prophets	of
Samuel	and	those	who	followed	him	spoke	and	preached	these	days.”	Contemporary	English	Versionsamuel	and	all	the	other	prophets	who	came	later	also	spoke	about	what	is	happening.	The	Bible	of	Douay-Rheims	And	all	the	prophets,	from	Samuel	and	then,	who	spoke,	have	said	these	days.	The	revised	EnglishYea	version	and	all	the	prophets	of
Samuel	and	those	who	followed,	as	many	have	spoken,	have	also	said	of	these	days.	Translation	of	good	news	And	all	the	prophets	who	had	a	message,	including	Samuel	and	those	who	followed	him,	also	announced	what	is	happening	these	days.	Translation	of	GOD	WORD®	Samuel	and	all	the	prophets	who	followed	him	spoke	of	these	days.	"Indeed,
all	the	prophets	who	have	spoken,	from	Samuel	and	those	who	have	followed	him,	have	also	announced	these	days.	Literal	Standard	Version	also	all	the	prophets	of	Samuel	and	those	who	follow	by	order,	as	many	as	he	said,	even	preannounced	these	days.	NET	Bible	Bible	And	all	the	prophets,	from	Samuel	and	those	who	followed	him,	have	spoken
and	announced	these	days.	The	New	English	Heart	BibleYes,	and	all	the	prophets	of	Samuel	and	those	who	followed,	as	many	have	spoken,	have	also	said	of	these	days.	Weymouth	New	TestamentYes,	and	all	the	Prophets,	from	Samuel	onwards	-	all	those	who	spoke	-	have	also	announced	the	coming	of	this	present	time.	The	English	Bible	of	the	world
Yes,	and	all	the	prophets	of	Samuel	and	those	who	followed,	as	many	have	spoken,	have	also	said	of	these	days.	The	literal	translation	of	Jovane	and	also	all	the	prophets	of	Samuel	and	those	who	follow	by	order,	as	many	as	the	Parish,	have	also	predicted	these	days.	Additional	translations	...Page	5(23)	It	will	be	destroyed	among	people.	--The	original
has	it,	"I	will	ask	for	it"	(Deuteronomy	18:19).	The	words	St.	Peter	replaces	are	like	an	echo	of	a	family	phrase	that	occurs	in	Exodus	12:15;	Exodus	12:19;	Leviticus	17:4;	Leviticus	17:9,	et	al.	This,	again,	seems	a	freely	made	quotation.	Verse	23.	It	will	be	to	come	to	pass,	A.V.;	it	will	not	hear,	A.V.;	completely	destroyed	by	destroyed,	A.V.	Utterly
destroyed.	The	Greek	ξολολοθρεύω	οξυρσ	frequently	in	the	LXX.	for	the	Hebrew	phrase,"	he	cut	out	from	his	people"	(Genesis	17:14);	but	in	Deuteronomy	18:19,	the	sentence	is	quite	different,	"I	will	ask	for	him."	St.	Peter	here	gives	the	sense,	not	the	most	hype	verb,	and	thus	marks	the	extreme	gravity	of	the	sin	of(see	John	3:18).
...GreekEveryoneπcorreσα	(pasa)Adjective	-	Female	Appointments	SingularStrong	3956:	Everything,	everything,	every	kind	of	thing.	Including	all	forms	of	declension;	declension;a	parola	primaria;	tutti,	tutti,	ogni,	tutto.	who.τις	(hētis)Personale	/	relative	pronoun	-	nominativo	feminile	singularstrong	di	3748:	chiunque,	qualunque,	qualunque,	qualsiasi.
non	heed	Ancientκούσ	(akousē)Verb	-	arist	subjunctive	active	-	3rd	person	singularstrong's	191:	ascoltare,	ascoltare,	comprendere	per	udienza;	passee:	è	udito,	segnalato.	a	verb	primario;	per	ascoltare.	le	sue	parole	]προφήτου	(prophētou)Noun	-	genitivo	maschile	singularstrong	4396:	da	un	composite	di	pro	e	phemi;	un	foreteller;	per	analogia,	un
altoparlante	ispirato;	per	estensione,	un	poet.	sarà	completely	tagliato	fuori	1.7ξολεθρευθήσεται	(exolethreuthēsetai)Verb	-	future	indicative	passive	-	3rd	person	singularstrong	del	1842:	distruggere	completely,	annientare,	sterminare,	sradicare.	of	the	ek	and	olothreuo;	the	stretch.	da	tra	i	paesini	(ek)PrepositionStrong	1537:	da	fuori,	fuori	da,	da,
suggerendo	dall'interno	verse	l'esterno.	a	preposizione	primaria	che	denota	l'origine,	da,	fuori.	ilτοs	(tou)Articolo	-	genitivo	masculine	singularstrong	3588:	il,	l'articolo	definito.	comso	il	femminile	lui,	e	il	neuter	a	tutte	le	loro	inflessioni;	l'articolo	definito;	il.people.'λαο.	(laou)Noun	-	genitivo	masculine	singularstrong	del	2992:	a	como	pare	una	parola
primaria,	una	gente.	jump	a	previousattention	completely	tagliato	eccezione	distrutta	hearken	heed	prophet	rifiuta	utterly	whateverjump	a	nextattention	completely	tagliare	destroyed	eccezione	hearken	heed	prophet	rifuga	l'anima	utterly	somethinglinks	3:23	nivacts	3:23	nltacts	3:23	esvatti	3:23	nasbacts	bibbia	3:23	apostoli	-better,	perché	mosè
said,	la	parola	è	una	delle	congiunzioni	comuni,	e	non	l'avverbio	che	means	vero.	l'appello	è	fatto	a	mosè	nel	suo	duplice	carattere	come	legislatore	and	prophet.	mentre	le	parole	stanno,	prese	con	il	loro	contesto,	sembrano	indicare	l'apparizione	di	unaione	success	di	veri	profeti	in	contrasto	con	i	divinisti	di	deuteronomio	18:14;	e,	anche	con
l'interpretazione	di	san	pietro	davanti	a	noi,	possiamo	bene	ammettere	quei	profeti	come	adempimenti	ma	le	parole	avevano	naturally	fissato	le	li	degli	uomini	sulla	venuta	di	un	grande	prophet	che	dovrebbe	eccellere	tutti	gli	altri,	and	troviamo	tracce	di	quella	aspettativa	nella	domanda	put	al	baptista,	"art	tu	il	prophet?"	(giovanni	1:21;	giovanni	1:25)
nessu	in	ogni	cosa	vi	dirà.	-le	parole	sono	inserite	da	san	pietro	come	una	kinesi	nella	citazione	reale,	e	suggeriscono	il	pensiero	di	una	citazione	da	memoria.	versa	22.	-	mosè	infatti	said	per	mosè:	«He	said	ai	padri:	A.V.	and	T.R.;	il	signore	dio	per	il	signore,	il	tuo	dio,	A.V.	and	T.R.;	tra	l'altro,	A.V.;	a	lui	udirete	per	lui:	a	v;.	parlate	per	dire:	A.V.	mosè
infatti	said.	pietro	ora	ver	la	sua	affermazione	sui	profeti	nel	versetto	anteriornte	citing	da	mosè,	e	riferendosi	a	samuele	e	a	quelli	che	sono	venuti	dopo.	a	prophet,	ecc.	la	citazione	è	di	deuteronomio	18:15-18.	che	questo	era	inteso	dagli	ebrei	per	riferirsi	a	un	grande	prophet	che	non	era	ancora	venuto,	appare	dalla	domanda	"art	tu	quel	prophet?"
(giovanni	1:21),	e	dal	detto	degli	ebrei	dopo	il	miracolo	dei	pani	e	dei	pesci,	"questa	è	di	una	verità	che	il	prophet	dovrebbe	san	pietro	qui	insegna	che	quel	Prophet	non	era	altro	che	cristo	stesso,	che	era	come	a	mosè	nella	pienezza	della	rivelazione	datagli,	nel	suo	essere	un	mediatore	tra	dio	e	il	popolo,	nell'essere	l'autore	di	una	nuova	legge	-	la
legge	della	fede	e	dell'amore,	nella	costruzioneThe	church	in	which	to	live	forever	(see	Jews	1:	1,	2).	Parallel	commentaries	...	GreekForÃ®Â¼Ã¡	Â½Â²	(men)	Conjection	5303:	a	primary	particle;	correctly,	indicative	of	affirmation	or	concession;	Usually	followed	by	a	clause	contrasted	with	De.osmes	"Ã¯Ã¯	â	€	ã¯¯
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